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A  helyben  lé tesíten d ő  ip a r 
sza k isk o la  érdekeben .
Azon számos tényező között, melyek 

a nemzet művelődését előmozdítják, vagy 
legalább is elősegítik, kétségkívül szép 
helyet foglal el az iparosok művelődé
sének kérdése; minthogy arra nézve, 
hogy az általános műveltség eléressék, 
Kilőtte szükséges, hogy mindazon osztá
lyok, melyek az összes államot képvi
selik, a folytonos művelődés kívánalmai 
szerint a eultnralis élettel fokozatosan 
haladjanak ; mert valamint az éra helyes 
működéséhez szükséges, hogy az alkat
részek összemültödjeuek, ngy a társada
lom is megkívánja az alkatrészek, a tá r
sadalmi osztályok, műveltségét, s csakis 
ha ez megvan, éretik el a magas czél : 
müveit nemzetnek lenni.

Már pedig, hogy az iparos osztály 
tekintélyes része a társadalomnak, bizo
nyltja ép úgy nagysága, mint hivatása.

Az iparos nép minden felvilágoso
dott államban, melyek közé édes szép 
hazáuk is számittatik, a lakosságnak 
mintegy '/ ,- á t  teszi, mely létszám, mint 
pusztán ilyen is, tekintélyt érdemel , 
minthogy az emberiségnek másik 2 har
madát két, jobban mondva három osz
tály képezi; — de ne tekintsük, illető
leg említsük a számot, minthogy ez furcsa 
megjegyzésekre szolgáltathatna egynéme
lyeknek okot, hanem vegyük a dolognak 
nemesebb oldalát, azaz az iparosok hi
vatását.

Az iparosok hivatása, köztudomás 
szerint abból áll, hogy mindazt, mit

gyarló emberi mivoltunk megkíván, szá
munkra elkészítsék. (Ok készítik a mezt, 
mely a porhüvelyt fedi; ók adnak nien- 
lielyet annak az lster. haragja, a viha
rok s a többi ele"'"' alakiában mutat
kozó sújtó1 mi gondolkodnak
puszta .fá sá ró l, az éle
lemről.)

E tényekből tehát mindenki meg
győződhetik az iparos-osztály tekinté
lyéről, vagy legalább annak befolyásáról, 
és hogy ezek után az iparos-osztály a 
társadalom egyik elsőrendű osztálya, az 
a száraz lények önkénytelen kifolyása.

Az iparosok művelődése, hogy nagy 
befolyással bir az általános műveltség 
elérésére, az m egvilágittatott; vessünk 
most egy futó pillantást az iparos-osz
tály jelenlegi műveltségi állapotára.

Híz itt rengeteg a sötétség.
A sokadalomban ijjesztő azok száma, 

kik a műveltség legalaotabb fokán állnak.
Es miért van ez igy V
Tekintsük meg azon tényezőket, mik 

a őzéit biztosítani vannak hivatva, meg- 
tcszik-e ezek kötelességüket?

E  két főtényezö az iparos maga, 
és a hatóság.

Nézzük magát az iparost.
Elhibázott vélemény az, mely az 

iparos-osztály jó részét u ra lja : t. i , 
hogy elég az iparosnak az a műveltség, 
mely a műhelyben, vagy a konyhában 
tapad az inasra. — Egy inasnak, ha 
csak mestere által nem kényszerittetik 
reá, gondolatába se jut, az inas iskola 
látogatása. A helyett — úgymond — 
inkább elmegy labtázni vagy más egyéb 
helyekre, hol erkölcs helyett erkölcste

lenség, üdvös ismeret helyett tudja Isten 
mi fogja el ifjú kebelét, moly más körül
mények között a legnemesebb érzelmek
nek lehetne hüvelye.

Egy óbbként őszintén beismerve a 
dolgot, ez nem egészen a gyermek hibája, 
minthogy tapasztalatlansága ennek fel
fogáséi a legtöbbnyire képtelen vagy leg
alább is gyenge; liánom első vétkes e 
tekintetben az illető mester, ki ebbéli 
kötelességének pontos teljesítésére nem 
szorítja.

A mesternek azon czélja van úgy 
szólva tannnczával, hogy azt mint mes
terségéhez tartozó szerszámot kihasználja, 
s ha nem nyújthat inasának dolgot mes
tersége körül, használja ótcfc szolgának, 
dajkának, kapásnak. Végre is ezen rab
szolga módja az elbánásnak nem tenné 
tönkre a fiatal munkaerőt, liánom, midőn 
látjuk azt, hogy a gazda legtöbbnyire 
indok nélkül baromi kegyetlenségekkel 
fásitja a gyermeket, ha látjuk azt, hogy 
időhöz nem kötve, úgy szólva folytonosan 
hámba tartja  tanonczát, nagyon termé
szetes, hogy a fogékony lélek megszokja 
sorsát, s ha majd keserű sorsával da- 
czolva önálló iparossá lesz, ő is azon 
irányban fog működni. Testét magáénak 
tartja  a gazda, de a lélekre, annak ne
mesítésére épen nem gondol.

Nem csoda, ha a tanoncz az Írás 
olvasás kevés ismeretét is elfelejti, — 
hisz ideje sincs, hogy azt gyakorolja.

Ezen tényező tehát nem csak kö
telezettségét nem teljesiti, liánéin hatá
rozottan ellenkező irányt teremt meg.

Főtényezö azonban maga a ható

ság, mely hivatva vau irányt adni kó~ 
életünknek.

A hatóságnak, ha föltesszük is, hogy 
minden másra gond ja lett volna is, bár
minő rózsás színben akarjuk is a múlt 
történetét tekinteni, biz azt semmi esetre 
sem tudjuk állítani, hogy a hatóságnak 
csak gondja is lett volna az iparos 
osztályra.

A unó 1-ben, midőn a miivcletlenség, 
a hátramaradás jellege erőseit feltűnő 
volt, létesittetctt az úgynevezett i n a s 
i g  k o 1 a.

Czélja az volt, hogy az Írás és 
olvasás mestersége hetcnUint egy délután 
2 óráig tartó előadáson a tanonezoknak 
megmutatva legyen.

Akkor tán megfelelt az igénynek 
a tanítás azon primitív módja, askor az 
iparos osztályban szerepet játszhatott az 
ki iudponnávfti, verejtékező homlokkal, 
hosszú vcsződséggel lebetiizni képes volt 
nevét, de most, midőn az ipar haladását 
mcchanicus tényezők befolyásolják, most, 
midőn az ország a külföld óriási iparha
ladásával kénytelen küzdeni, most, mi
dőn a műveltségből eredő nemesített ízlés 
játsza a főszerepet, nem elég az ily fajta 
műveltség, nem elég az, ha az iparos, 
termékébe nevét és az évszámot bevési, 
bcszövi vagy másolódon megörökiti.

Cultur államban hatóságok elké
nyeztetett gyermekként bánnak az ipa
rossal, iskolákat tartanak fen, ösztöndij- 
jnkal alapítanak, s különössen gondozzák, 
ellenőrzik a tanonezokat, hogy a létező 
tanfolyamot látogassák, s ha a szép szó 
nem használ, a hatóság, mint gondos

T Á a C Z A
A  9 3 . száméi p e r  csomó.

— Egy íigyvőd-bojtár naplójából. —

I r ta : B B E I S Z I Ü E R  K Í L í AN.
I.

Egy téli napon, midiin kim tombolt a 
vihar, nagy pelyhekben hullott a hó, s varjú 
kirúgás töltötte be a léget, elhatároztam 
szemlét tartani egy régi szekrény iratai 
között. Pm-somők voltak azok, igen régiek, 
s lehet, hogy szereplőik már rég nyugosz- 
szák csendes álmaikat az anyaföldben. — 
,,Nézzük meg, — gondolám magamban — 
igen érdekes eseményeknek jöhetek nyomárai11

A porbelepett iratok között egy vaskos 
csomagra akadtam, melynek alján c szók 
voltak — ugyan már homályosan — olvas
hatók: „Írónak való". — E csomagot nyom
ban kiemeltem és letisztítva róla a tan 
évtizede* port, e számra „4í>“ akadtam, lejebb 
pedig vörös ónnal ez volt feljegyezve : „ad 
1)3 ex 18ö7u.

„Ez már érdekes lehet!“ gondoltam 
magamban, és a porlepte peres-actákat mind 
kiraktam, a már azt hittem, hogy a UH. 
számú percsomút nem fogom megtalálni, 
végre mégis a szekrény legalján leltulúltum 
azt. — Kz nem volt poros, s igy a U3. sz. 
azonnal feltűnt rajta, és alatta eme tnegsár- 
gult hetük: „S z i v e s s y I r m a  c o n 11 a 
S z e n t c s s y II é 1 u-f 61 e v á 1 ó-p e r.u

Tisztában voltam az egészszel : ők 
Mérették volt egymást. Hűséget esküdtek, 
Csalfák lettek s most válni óhajtanak és 
( is  el is váltak I

Pár parczig gondolkozóba estem ; át
futott agyamon minden, mi a szerelmesek
kel történik, s a mi származik a szerelem
ből. Hány ifjú kebel lesz egy csalfa szívnek 
áldozatává, - hány ilju jövője semmisitte- 
tik meg a szerelem által és hány ifjú leányka 
rohan a halálba, mert megcsalatott. Es azért 
mégis szeretnek és szerelmeskednek, pedig 
amink balkövetkezményeit nagyon sokszor 
alkalmuk vau tapasztalni.

He én mégis csuk ezt mondtam ezekre: 
„Szerelem nélkül az élet semmi sem, — a 
a ki nem szeret nem él I

íróasztalomra helyeztem a két csoma
got és mohó vágygyal bontottam fel azokat, 
hol legelőször is számos — eredetileg tán 
illatos, de idő folytán ezt vesztett - levelet 
találtam.

Férfi kézírást ismertem fel bennük.
Egyet felbontva, azonnal tisztában vol

tam mindennel: szerelmes levelek voltak.
lí levél az időből származhatott, midőn 

még nem volt alkalmuk szót váltani; mert 
észrevehető benne a félelem, a visszautasi- 
tástóli aggodalom, továbbá a gyengédség. — 
A levél ezt tartalmazza :

„Tisztelt Nagysád I
Bátorságot veszek magamnak arra l 

hogy szivem érzelmeit csak némileg is ecse
teljem Nagysád előtt, bár azon tudat, hogy 
u nótám visszautasítás örök felhőt hoz éle
temre — tépi keblemet. Szivem sugallja 
ezt, én megteszem; mert ellenállom nem 
bitok.

Ila kivirul a lalomb, és zeng a madár, 
nincs élő lény, kiben ne gyulna fel a sze
relmi láng; uiucs senki, kinek keblében a

tavasz ne keltene vigaszt. Még a madárka 
is szerelmeskedik a süni lombok alatt és -1,111 
zeng egymásnak, de egyszersmind nekünk 
is, hogy e lombok alatt valljuk meg egy
másnak érzelmeinket és mondjuk egymásnak 
„szeretem \u „viszont 1“

Nem ezelőtti csalin képekkel meghó
dítani érzelmét, hanem igen is megnyerni a 
tiszteletet szívből fakadt szavaimmal, — 
szerelemmel: én szerelmes vagyok !

Egy kristály patak partján találkoztunk, 
de elegendő volt ez arra, hogy eszménye
met leljem Nagysádban, és azt mondjam : 
„szerelmes vagyok 1“

Uh, ha ez valósulna, úgy én lennék a 
legszerencsésebb halandó ; mert oly kincset 
bírnék, melynek megőrzését életemmel védem 
és szerelmemmel biztosítom.

Igen, ez óhajom, s ha való lenne e 
képzőiméin, úgy tekintsen engem Nagysád 
annak, ki boldogítója a szerelemben.

Üdvözlettel
S z e n t e s s y  Íté l a." 

Ezután elhatároztam, hogy minden 
egyes papir-azcletct figyelemre méltatok , 
hogy minél tisztábban álljon előttem eme 
regénynek való p e r e s  ii g y.

Az események folyása szerint határoz
tam el a kutatást, mert csak is igy hittem 
teljes czélt érni, — ezért az „i t é 1 e t “ el
olvasását legutolsónak hagytam, hogy majdan 
én is ítélhessek felettük és azután nézzem 
meg a „bírói11 Ítéletet.

A csomagot tovább nézegettem ; ott 
találtam n „ k é r é s e  t“-e t , „ e l l e n -  
i r a t“-ot, a „v á 1 a s z“ és „v i s z o n- 
v ú 1 a s z“-t, mig végre az Ítélet helyett

egy fekete pecséttel ellátott levelet ta
láltam.

Itt pár perezre megállapodtam és 
azon gondolkoztam, hogy elolvassam-e a 
levelet, de ismét lemondtam erről és foly
tattam tovább a „perbeli bizonyítók11-ok 
keresését.

A „ lé. szúmu11 csomót végigfutottam 
nunélkül, hogy csak egy szót is olvastam 
volna a fenti levélen kivid, bár kíváncsisá
gom a legmagasabb fokra hágott. Eózsaszin 
levélkék mézédes szókkal telt sorait vágy
tam olvasni; a szerelem mi módoni létre
jöttét óhajtottam tudni és különösen e két 
ifjú kebel viszonyáról hü képet szerezni 
magamnak.

Lélegzetem elállt midőn a „í)3“-at fel
bontani kezdtem . mert itt-ott kikandikál
tak egyes vastagabb füzeteket képező ira
tok, melyekből éu az egész eseményt hittem 
megtudni megtudni a szerelem létrejöttét, 
annak folyását és következményét. A végét 
már az előbbi csomóból tuillam : „v á 1 ó- 
p e r.u

Némi szerelem kelt ekkor bennem, de 
hogy ki iránt, azt magam sem tudtam volna 
megmondani. Szerettem szívből, lángolóan 
egy ismeretlen alakot, kit sugár termetű, 
szőke selyem fürtök, égszin szemekkel és 
rózsaajltkal képzeltem.

Már hallani véltem bájos hangját, már 
arezomon éleztem a bűvös csókokat; érez
tem a lágy ölelést oly annyira, hogy percre 
elvonta figyelmemet a percsomótól és mint
egy hüs erdő gyeppamiagán madárdaltól kör
nyezve hittem magamat, hol ö, a nem 
ismert, uem látottnak turbékoltam szerel-



apa, ki előtt a jövő lebeg, szigorával 
lép elő.

Igaz, bőgj' nálunk az elemi is
kolák is a legkezdetlegesebb állapotban 
vannak. Tantermeik zsúfolva, falaik gt uk- 
iau diiledezve, tanítóink egy-egy osz
tályban 100 tnnonczczal is vesződnek, 
mind törvény ellenes ugyan, de tényleg 
sokszor úgy van.

Ily viszonyok közepette természetes, 
hogy a hatóság egy ipar szakiskola lé
tesítésére még csak nem is gondolt.

Nem ad tehát irányt, nem ad mó
dot arra, hogy iparosaink azon része, ki 
áthatva van tanoneza lelki nemesítésének 
érzetétől is, legszentebb óhajtását meg
valósítsa.

Ju to tt e valaha a hatóságnak gondja 
arra, hogy ellenőrizze, valljon az iparos 
tanouezok hányad része jár pl. az inas 
iskolába ?

Bizonnyal nem, legfeljebb akkor gon
dol az inas-iskolára, midiin a fáradó ta
nító inegjutalmazlatása forog szóban.

Baja különösen iparos város. Baja 
virágzó város csak is akkor lesz ismét, 
ha az iparos osztály eléri azon művelt
ségi fokot, mely képessé teszi a többi 
müveit iparos osztálylyal a versenyt ki
áltani.

A ki óhajtja, hogy Baja város ki
emelkedjék jelenlegi sülyedő állapotából 
átérezni keli egyúttal egy ipar szakis
kola felállításának égető szükségességét.

A rideg jelen állapot káros kiha
tásának teljes felismerése és átérzése 
indította a helybeli ipartársulat lelkes 
tagjait, hogy a társulat, mint kezdemé
nyező, egy ipar-szakiskola alapjának gyűj
tését mintegy 300 írttal megkezdje, mely 
összeghez egy azóta tartott anyagi tekin
tetekben fényesen sikeiült tánczvigalom 
tiszta jövedelme és a bárom helybeli 
pénzintézet szives adománya is járult, 
úgy, hogy jelenleg az iskola alap mintegy ! 
1O0 0 - 12Ö0 forintból áll.

E  szerint az alap készítése már 
megkezdetett, de jelenleg még csak azou 
stádiumban van, lmgy egy legkezdetle
gesebb iskola fentartására sem elégséges; ; 
és a jelen köiülményck között — fáj
dalom — nem is igen kecsegtethetjük 
magunkat valami vérmes reményekkel, 
hogy az e czélra szükségeltető összeg j 
mihamarább kikorokittétik, ha csak sze
rény indítványunk, melyet ez ügyben | 
nyilvánítani óhajtunk — a pusztában

met, és mondta nékem: „viszont!", majd 
Itália kék, ragyogó ege alatt hittem maga
mat vele, mint menyasszony ómmal, — mig 
nem egy zaj, a „c 1 i e n s“ ajtó-kopogása 
zavart meg, és akkor vettem észre a valót: 
hogy a lágynak hitt pyeppamlag kemény 
székem , a madárdal a rozzant fali óra | 
egyhangú ketyegése. Itália kék ege pedig 
az „iroda" pókhálós teteje, a méz édes szók 
és csókok pedig képzelmeim voltak.

A nagy boldogságból egyszerre a bol- 
dogtalauségba estem : az iroda poros aetái 
közé, de ezért nem zúgolódtam a sors ellen, 
hanem folytattam n kutatást, a csomag fel
bontását és élvtelten néztem eléje az ott 
fellelendő érdekességeknek.

A felbontáskor azonnal egy vaskos 
füzetre akadtam, melyre a főnök irta e 
szavak: „ f e l p e r e s i  b i z o n y í t é 
k o k "  voltak olvashatók, továbbá a másik 
pár ívnyin e szók: „ a l p e r e s i  p r o -  
d u c t i ó k.“

„Megvan minden!“ kiélték lel, és a 
két füzetet felbontva olvasni kezdtem, a 
mely idő alatt többször ismétlődött előbbi 
phautésiám . majd Itáliába, majd az irodába 
voltam ; az előbbi helyen képzelmeim gyors 
gözmozdonyán, az utóbbin — fájdalom ! — 
a valóságban.

A füzet cziine : „A s z e r e l e m  
s ö t é t  v e r e m "  volt: a többi pedig a 
kővetkező:

(Folyt, köv.)

elhangzó szó nem lészen, mi, hogy csak
ugyan úgy történjék, adja a jóságos Ég!

Az egyik tényező felhagyott a múlt
tal, áttért, az igaz ösvényre, anyagi vi
szonyaihoz képest, áldozattal ugyan, de 
lelkesen karolta fel a haladás eszméjét, 
csak a hatóság ébredjen fel hosszú és 
mély álmaiból, a mulasztás helyrehozható.

Járuljou a hatóság is ezen nemos 
czélhoz, a mint Kórházunkat segélyezte 
az úgynevezett kórházi k ra jcárokkal, 
foiditsa most ezen czélia, jövedelmeiből 
is juttasson ezen cnltur intézet felállítá
sára, mert szent és igaz azon közmondás, 
hogy a ki nem halad, hátramarad.

Adja Isten, hogy szavunk ne le
gyen a pusztában kiálltó szava s léte
süljön minél hamarabb az ipar-szak-iskola.

K.

T övisek.
Vala pedétiglen Abierában nagy áldo

más. Titulus bibendi csak a szives vendég- j 
szeretet való. De nz írástudók és farizeusok 
mást gondolának vala, széniül hívén a városi 
fümufli arra álltáimul adottnak a vacsorát j 
hogy Ú az „ü tisztviselője iránti elismerését I 
kijelenteni kegyesen méltóztassék. Így vélt ! 
kötelességét m e g  i s  t e t t e ,  chnebetett \ 
volna speechjével. azaz mégis jobb, hogy 
elrebegé mondókáját. Mondják : az olyuipi 
istenek boméri kacajra fakadtak és sokun 
elpudeállák magokat. És ó ? Nevetséges. Hát | 
mi felett pudeáija ü el magát? Folytatta a 
toasztot, agyondiesérvén a fiatal házigazdát. 
Itut hálátlanság.

*
Ez még semmi.
Hanem a főmufti ezt a szói', almas jóra 

való embert „munkatársának" nevezte. — 
Mondják, hogy erre még az alvilági kínszenve
dőket is annyira elfogta a nevető görcs, 
hogy Charou rosszul lett, és ezalatt egy pár 
pajkos lélek, cloldozván a nnszádot, felszö
kött bámulni c csodán. A mi mellesleg 
megjegyezve nem is lehetetlen, mert épen a 
fümufli oraliója alatt egyszerre csak szélvész 
támad, hold koma sápadtan a felhők mellé 
bújik, a lombsátor alatt lialk moraj kél, a 
gyertyák reszketegen lobogtak — mintha 
csak lelkek járása lett volna.

*
Ad voeem : munkatárs.
„Mit csinál mérnök u r?“
„Dolgozom. Hát ön ?"
„Semmit," —• szórakozottan — „nem 

lenne kérem szives segíteni?"
*

Apropos. Hallom rósz a tégla az uj 
épülethez.

Az ám. Hanem ez inkább mnlnpropos.
Hát miért ?
Azt mondják azért, hogy igaza legyen 

a füuiuftinnk, mert hát a z t  m o n d j á k  
tudja ö mindig, mit beszél, — midőn fiatul 
m u n k a t á r s á n a k ,  ama m i n t  m i n- 
d i g, szerény pobárküszöntőben, azon jövőt 
inaugurálta, hogy: „sok alkalma leend, a 
romokból építeni monumentális épületeket 
és monumentumot, nmgáuak azaz a „mun
katársnak."

Ugyan ne beszélj. Hisz a főmulti nem is 
tudja hogy építenek, legalább senki sem 
tudja hogy tudná.

*
Mit halló:túl a diszküldöttségről ?
Semmit.
Hála Isten.

*
Nem fogtak fenn senkit kir. tanácsos

nak vagy kir. táblui bitónak a mieink
közül ?

Nem.
Kár.

#
Igaz lmgy n a p i d i j a t  kapott a 

diszküldőttség ?
Hm I Te ezen csodálkoznál?

a
Hová ?
Egy kis bngatell-ügyem van.
Szerencsé tlet).

Voltál múltkor közgyűlésen ? Mit szólsz 
a lakbérleti statútumok előterjesztéséhez ?

Nagyszerű ! fényes ész! Ragyogó juris- 
prudentia ! Hatalmas debatter t — fsak az 
kár, hogy nem értek hozzá.

■N
Miért barangolt rl nz elÖaitf a kül

földi. piano az Őstörténeti jogtudomány me
zőjén*.

Talán mert azt liiiio, hogy a késő l>aj- 
dnnkor messzeségében, unnak jogi ius(it ulioj 
úgy elmosódnak és elöltünk isanu)ira isme
retlenek — wie bölimiseho Hörfor.

Ugyan ne izélj. llát az újabb es a 
hazai jogtudományban megtalálta volna azt 
a theoriát ; „szóbeli megállapodás úgy se és 
igy se és sohase képezhet szerződési."

*
Azt mondják, hogy előadó hivatkozott 

a Zemla \ osztóra, az írlandi (iragasra, a 
Sachsen- meg a Schwahenspiegolre, meg a 
preussische líichlsteig l.andrechlre sót még 
a eh inai Ta-Osing-Len-Li-re is.

Lihe tétlen.
Miért ? Talán ott járt egyszer, ahol 

valami tudós ilyen törvényeziin -jegyzéket 
hagyott. *

Félre az útból.
Na ! Hova szaladsz.
Referálni akarom lmgy nagyszerűen 

sikerült a lökerti megnyitási ünnepély.
Ugyan ue okoskodjál, hisz oly kevesen 

vollak, hogy valóban szégyen reánk.
Hisz ép azért sietek, mert mit szólna 

az idegen ki lökertünkct ismeri.
Semmit. Talán nevetne. Talán sírna.

K ü lö n fé lék .
rt Sándor Béla ü méltósága Bács- 

Bodroglt megye és Zombor sz. kir. város lö- 
ispáiija e hó 27éu városunkba érkezett, hogy 
a koronaörükös menyegzője alkalmából a 
lápót-rend lovag keresztjével kitüntetett bor
sodi 1, a t i n o v i  t s  J á n o s  nagybirtokos 
urnák a Felség ezen újabb kitüutelését tu
domására hozva a rcndjelvényével öt lel- 
diszitse.

0 Liitlnovics (iábor képviselő ur a 
bajai 184s/„. évi honvéd-egylet javára rende
zett sorsjátékhoz 10 Írttal járult, mely ösz- 
szeg rendeltetési helyére juttatott.

0  (May Lajos bajai ügyvédnél a bács
almási kerület 101) választó polgárából álló 
küldöttség lóg — mint haljuk a mai nap 
folyamán megjelenni, hogy a kerület képvi
selő jelöltséget, forinálisuii felajánlják, s an
nak elfogadására öt a választók nevében 
felkérjék.

-e- Tóth Kálmán cm lékszobra javára 
a Szabadkán működd szerb -íz itt társ ultit által 
f, hó l'J-étt rendezett sz.iltielöadás tisztajö- 
vedelntc : 90 ít 90 krt tett ki, mely öszszeg 
m á r  el is küldetett Bajára a szobor bi, ottsúg 
elnökéhez. A nemes tettet kétszeresen érté
kessé »teszi azon körülmény, hogy idegen 
ajkúak részéről jött, k:k tllogultság maikul 
hozták áldozataikat a nemzet oltárára.

£r Közrucsora. Az előkészületekből 
Ítélve a pünkösd inasod napján tartandó 
közvacsora fényes mu .Óságnak Ígérkezik, s 
mint előre látható a legkitűnőbb mulatsága 
lesz közönségünknek. A rendező bizottság 
lat túlírni latiul működik, a kert ls terem he
lyiség pompásan fog díszítve lenni, u kiadott 

| meghívás ti következő : ,,M e g It i v ú ». A 
i b a j a i  p o l g á r i  e z c I 1 ö v é s z.-t á r- 
I s ti l a t 1831. évi jumus Itó ti án a lökért 
; javara, a terein és kert fényes kivilágítása 
. mellett táuczvigalomiiial, sorsjátékkal egy

bekötött k ö z  v a c s o r á t  rendez melyre 
a t. ez. közönség tisztelettel meghivatik. 
Belepti díj szemeljenkint 50 kr. Az ételek 
és italok ara adugonkiut 20 kr. Figyelmez
tetik a t. ez. közönség, hogy a nagy kapunál 
leend bejárás a lökért be. Az igen tisztelt 

j uüi közönség kéretik lehetőleg egyszerűen 
| öltözködve megjelenni. A bajai polg. czéllö- 
j vész-társulat rendező bizottsága." Biztosan 
: hisszük, hogy városunk dísze, a lökért javára 
. lényes anyagi jövedelem fog maradni.

sas Liikcrtiink ünnepélyes megnyitása 
f hú 2'i-iiu — áldozó csütörtökön — ment 
végbe; habár a megjelentek nem is voltuk 
oly nagy számmal, imát ezt az előző évek
ben megszoktuk, — jó kedv és kedélyessé
gét illetőleg, a megnyitási tánczvigalom az 
előző évek hason mulatságaival egy szilivo 
italon állott. A megjelent díszes közönség 
fesztelenül mulatott reggeli :5 óráig, s hogy 
kevesebb számmal jelentek meg, amink okál 
egyrészt abban kell keresnünk, hogy a lő- I 
kerti társaság — szakítva hagyományos szó- I 
kasával — pünkösd-héttő hely ti már áldozó |  
tsuUrtökőu megnyitó helyis igeit, - -  más- I

részt pedig az idén pitnkösd-lié tff-n ronda 
zrmlő lökerti küzviicsoru előkészületei soka
kat tártának távol.

— A bajul Ipiinis-lfjuságl-ogylct ál
tal ez évi juniushó -t-éu megtartatni szán
dékolt „J it n i a I is" - elé gördült akadá
lyok folytán - -  bizonytalan időre elhalása
iétól l.

ö A f. hó  27-én délután kitört zápor- 
eső jégesővé fajult, mogyoró nagyságú jég 
hullott, mely halárunkban, a lökért felé, 
igen nagy rombolást okozott, így lókerlünk- 
nrk csaknem összes virógkészletét is tőnkre 
tette : e lm 2-S-án délelőtt ismét jég esett, 
sokkal nagyold) darabokban ugyan, de jóval 
kevesebb, mint értesültünk ez is sok kárt 
okozott.

Lóverseny. Mint a „Bácskai Él 
lenfir" közli, Szabadkán az. ott állomásozó 
es. kir. 10-ik huszár ezred tisztjei egyesülve 
a es. kir. -t ik huszár ezred tisztjeivel, — 
e z  év őszén az u. n Sámlori gyepen lóver
senyt rendez.

— Családi drám a, lfauer Jözsclné 
boldog állapotban volt két hét óta, a család 
szaporodását azonban nem óhajtván, keuo 
asszony lilán látott s azt Major Istvánná 
személy ében feltalálta, kiről hírlik, lmgy 
ezen állapotok megszüutetését előidézni ké
pes, sőt mint javas asszony többféle bajokat 
is tud orvosolni, kinyerné gyógykezelése 
alatt Bauer Józseféé, magzatával együtt el
halt. Két élet pusztult ki, egy csaliul árva 
gyermekei kesergik a rendeltetéséről s ne
meiül megfeledkezett anyát, ki magzatával 
egyetemben áldozatul esett. Berubardt. tiszti 
orvos ur midőn a család meghívására a 
beteg!)tizhoz megérkezett, már az anyu ki
múlt. Megtudván iizoiibuii az előzményeket, 
jelentést tett kötelességéhez híven, s a rend
őrkapitány' űr nyomban elfogatta azou uüt, 
111 állítólag okozója volt a családi drámá
nak. Másnap már a bíróság vette kezébe 
az ügyet, az elhunyt nőt bonczoltnttii, s 
miután Mayerué ellen fontos gyanúokok 
merültek fel, vizsgálati fogságba helyezte. 
Minő borzasztó lelketlenség, mennyi aülye- 
dése az erkölcsi érzetnek kell ahhoz, hogy 
ily eset előforduljon, s hány eset történik 
kéz alatt, hány élet vész el, s mennyi be
tegség leli okát az ily fajta gyógyításokban, 
a javulás még sem következik be, a sülye- 
dés mindig mélyebb és mélyebb. Külöuöseu 
felhívjuk a tiszli orvosoknak figyelmét az 
ily kuruzslók ellenőrzésére.

Mndóesl István ismeretes vesze
kedő, ki már többször kegyetleukedett a 
vele élő Tóth Erzsébet és rokonaival, f. évi 
inájushó 22-én leveses edényuyel, melyben 
forró leves volt, Tóth Erzsébetet szembe 
öntötte, úgjomiy ira, lmgy a szegény asszony 
karja es szeme súlyos sérülést szenvedett. 
Madácsi a kapitányság által azonnal elfoga
tott s n bírósághoz kísértetett, hol letartóz
tatva lett.

iick illdctétt. Fölhívjuk az illeté
kes körök figyelmét a csávoly-jaukováczi 
útra; a Jámbor féle szállás elölt elterülő, s 
az év legszárazabb szakában is olt levő 
nagy mocsár, mely a közlekedésnek ezen 
ország-uton valóságos akadályát képezi. Hogy 
Buja város határában az utak ió karban 
laitassaiiak, azt a város közönségének érdeke 
követelni, — a körny ékbeliek — kik termé
nyeiket Bujára szállítják, kétségkívül inkább 
távolabb helyre eszközük azt ükkor, midón 
tudják, hogy vonó állataik nemcsak elkiuoz- 
tatnak, de terbeikkel a sárban megragadva, 
se előre se hidra nem mehetnek, a  miut 
tehát u teljes száraz idő beköszönt a kö
zönség érdekében cselekszenek az illetők, 
ha ezen utat járható állapotba helyezik.

El ISiirucskáii, a községházánál elhe
lyezett adópénztár folyó hó 24-én éjjel is
meretlen tettesek által feltőietvcn, az abban 
elhelyezett 927 írt ellopatott. Kézsinárki 
Béla szlgbiró azonnal a helyszínére jővén, 
puiialolást kezdett, s egyúttal a jbiróságlioz 
is tett jelentést. A vizsg. biró délután a 
helyszínén megjelent, kutatásokat eszközölt, 
de biztos gyanúra szolgáltató okot nem tu-
l.ilt. — Hogy u helyi ismeretekkel teljesen 
tisztában voltak a tettesek, kitűnik abból, 
hogy a többi pénzes ládát nem bántották, 
iizokbaii csak pár forint volt, s kellett tud- 
niko azt is, hogy épen e lié 25-én lelt volna 
a pénz elszállítása. Két egyén gyanúból be
ingva lett, s a kutatás legnagyobb crélylyel 
folyamaiban van.

- F  Meghívó. A bácsmegyci gazdasági 
egyesület f. év junius bő 9-én d. u. 4 órakor 
Zomhorbnn a megyeház nagytermében köz
gyűlést tart, melyre, az egylet tagjait ezen
nel meghívom. Tárgyak: 1. F.lnöki megújító.
2. A megürült elnök és alelnöki helyekre 
uj választás. 3. Pénztári jelentés. -1. A mun
katerv és költségvetés. f>. Javaslatok és in
dítványok. Az elnökség ; Vojuich Jakab.

— 1SS1. m ájus 22 én. 5-ik lövészet 
alkalmával tölti nt 395 lövés 2U4 egységgel, 
ezek között volt 1 szeg. három négyes, 22 
hóniiBs, 41 kettős, 39 egyes kör, szeget lőtt 
Csorba Ferenc, négy est két Fokért István 
2, Koller Hugó 1, halmosokat lőttek Roller 
Hugó 9, lukul István 7, Csorba lert'PV



3, Dreschcr Ede 1, Klenantz János l.Szut- 
rély Liliül 1. — Május lió 3l!-.in, Il ik Ili- 
vészét alkalmával tiirtónt Tál) 10vés -l.r>r> 
egységgel, ezek közölt volt 3  szeg, |i négyes, 
63 hárman, 8f> kéttűs, 7s egyes, kiír szeget 
Hittek Kékért István 3, Cseriül Ferenc 1, 
négyeseket lőttek Kékért István 3, Kuliéi 
Hugó 3, Aigner Sándor 1, Atmmczkovits 
Lázá 1, Kleiwncz János 1, Steril Fái !, — 
hármasokul lőttek Cseriig Ferenc FI, Kékért 
István 11, Koller llugo 8, Atmun kuvits Lázó 
7, Kleminlz János 3, Steril Fái 3, Aigner 
Sándor 3, Knilány Kálmán I, Spitzer .litkuli 
1, e mipon kitűzött 3 relullieli legtólili kárt 
lövő dijukból uz, I-ót Eekert István, n 11 nt 
Atlmnackovits l.ázó, a Ill at Cserlut Ferenc, 
a legmélyebb lövésre kitűzött dijat Kékért 
István.

@ H e g r e  n d ő l é s i  f e l h í v  á- 
s o k a t  bocsátott ki nyomdánkban t. 1 o- 
u y ó  l'ál helybeli hitelemzö : „Maeyaiázott 
K I e in i K a t o k i  z ni u s“, „Katbolikus 
S z e r t a r t á s t  a n elemei" és „Katii. 
E g y h á z ,  t ö r t  é n e t. a népiskolák szá
mára" czimű újabb műveire. Azon körül
mény, hogy megelőző munkái majd m inden 
f ö p á s z t o r  k e g y e s  a j  á n I á  s á t 
b í r j á k  é s  a t ű n  a g y i  s a j t  o á 1- 
t ú l  a 1 o g k e d v e z ö b b c n I o g a d- 
t a t t a k, némi kezesség a mellett, hogy e 
művek is elég sikerültek lesznek, — s az 
első nemcsak a tanítóknak, hanoin m i n d 
a z o n  s z ü l ő k n e k  h a s z n o s  sz o l
g á l a t o t  t e s z ,  kik szállói kötelmüket 
elegendően felfogva, maguk is szeretik és 
törekszenek gyermekeiket a hit és erkölcs 
elemeiben oktatni. A mű 30—32 nyomatút 
ívre terjed ; megrendelési ár 1 írt 7o kr ; 
melegen ajánljuk úgy helybeli, mint vidéki 
olvasóink figyelmébe.

3  1881. évi v ilág k iá llítás  Melbo- 
nrnben (Ausztrália.) A nemzet közi jury 
most érkezett értesítés szerint, a Fereucz 
József keserű forrást Budán, a kiállított ás
ványvizekre vonatkozólag, legnagyobb ki- 
tüutetésbeu részesítette. E hírneves, a világ 
mimlcu részében ismeretes hazai forrás ezen 
kitüntetésén kívül még az arany — és ér
dem — érmet s okmányokat a párizsi, gráczi 
és székesfehérvári kiállításokról bírja, to
vábbá a tulajdonos Ö Felsége állal a leg- 
niugusuldi elismeréssel lón kitüntetve.

Felelős szerkesztő :
C S E R B A F E R E N C

VII. Tcsttiszlulás.
A léli idő, mely gyakran oly annyira 

megnehezíti a rendes testmozgást, ad hajla
mos leginkább a testrészek beteg állapotara. 
Hiányzik az izzadtság elkiilönzése s emellett 
erősít#, tüzesit# táplálék élvezete által gya
rapodik a salak ölellek. Mily ellentéte a ta
vaszi üdítő lég a fulladt szobalevegőnek ; — 
a tavaszi idő tehát az, melyben a tél folytán 
az emberi testben leüllepedett túlságos, a 
testrészek működését akadályozó anyagok és 
nedvek (epe és nyálka) szabályszerű, a test
nek ártalmai lan szerelt által eltávolíttassa
nak, és ez állal számos súlyos - a fölösleges 
anyag lerakodása által szüleiül# —• bajnak 
eleje vétessék. Még az egészséges, vagy leg
alább magát annak turló embernek sem 
szabadna elmulasztania - -  az elövigyázat 
kedvéért is — azon piros életnedvnek, mely 
ereit és crecskéit átjárja -  tisztaságát és 
erősítő hatásét szabii lyszerüleg készült gyógy
szer által biztosítani, de leginkább vau erre 
azoknak szükségük, kik zavart emésziésben, 
puffadásban, nyílt sebekben, utálatos bőrki
ütésekben, vértolulásban, koszvényben és 
csuzban, szédülésben, a tagok bágyadtságá- 
ban, lépkárban, mérgörcsbeii és aranyérben, 
gyomor-, máj- és bél-bajban szenvednek. 
Nagy óvatossággal kell eljárni még a gyógy
szerek megválasztásában is, mert roppant 
nagy azon tbeák, pirulák és vegyitékek -szá
ma, melyek ily bajok ellen hirdet vők, de 
ezek közül nagyon kevés van olyan, mely 
mindeu fájdalom nélkül, s anélkül, hogy a 
testnek ártana gyökeres vértiszlulást s az 
emészt# szervek rendes működését eredmé
nyezi. Mint minden tekintetben kellemes, 
hatásában biztos s mindenki által beszerez
hető gyógyszert ajánlhatjuk a Itrandt Ili- 
thárd schaffhauseui gyógyszerész állal készí
tett schweiczi labdacsokat. Helybeli árusítója 
Uelger Károly gyógyszerész ur azonkívül 
kaphatók Auatria-Magyarország összes na
gyobb gyógytárniban. A biztosság kedvéért 
fölemlítjük, hogy ezen pilulák csakis bádog
dobozokban kaphatók 60 szent 7U krérl, lő 
szem, mit kisérlettétclül ajánlunk 3íi krért, 
és hogy minden dobozott vörös vignetta, 
rajta a scli'veiczi kérészinek s u készít# ne
vének kell állnia,

A halál torkából kiragadva, i
Egy kis városban 

Shawlnrtlibiin llnch- 
d;ile mellett. élt egy 
ember, kim k a/. volt 
loglalatosságii, hogy 
»t bányászati kerüle
tekben a tanúikat 
mélyítette. Erős iz
mos ember volt, s a 
legnagyobb erőfeszí
téseket is kiállotta, 
mig végre, mint a 
legtöbb azon osztály
ba tartozó ember, 
a gondviselést is meg
kísértette, a mennyi
ben nagyobb erőfe
szítést tett, mint a 
mire egy emberi test 
alkata képes

Két é\ előtt ez, 
ember oly betegség 
áldozatit lett, mely 
egész alkotását tö

ké 'ölesei; megiiujué:t.> Egúsz ekkoráig testi erejére 
és kita;tájára levée utalva saját, és családja lentai- 

, kiapadv \ I ta I ntartásáuuk forrását, 8 c t l " u 
niegtalfiu itolt vagyonát, munkájának gylimölcsét, az 
Ínség él es íai V-i.vu alt cjtiijátóli távollariiisábnn bigyni

Ca'S'.____- t J L

])r, Lengiel nyír-balzsama.

.jpM *A

lati a. A 1 
kát, mig végre < ml
annyira, 1
Czegni ; oly iszonyú 
knszvény ben, hogy 
tegzeni

Miután koldi 
ség kény szerité v.tl;

') ik bonyadalma követte a masi- 
iMink e iik egy roncs volt, tigy- 
vi.lt képes a szobán is végigbi- 

nu í vben szenvedett a zilui és 
a szegény alig volt képes lé*

blisz.ke volt, s a legvégső in 
* keresni, hogy magúi s csa

ládját az. élihalali d megmentse, ogypár jó barátja 
valami könnyu lunnkát szerzett, neki, (melyet mo-t 
egy ki> leány ve;;“z ) !>■' b.irmennyire könnyű volt 
is ezen munka, e/.-.-n egykor oly n ő s  ember, a kép
telenségtől készt s e a legnagyobb kétségbeesés ko/.t 
abba vi.lt kény leien i, \ni. A táplálék megszerzésé
nél még sokkal nehezei,ü volt neki annak megeirn' 
téso, mintán einés/té-i-s/.crvei meg voltak sértve, su  
jelenségek után ítélve, leinényteleniil meg voltuk 
roncsolva. Gyomt.i bantu Imái esaknein leit hatatlanok 
voltak, s az orvosok nem voltak képesek neki eny
hülést nyújtani. Ezen -.zwnoru helyzetében joukarattt 
barátai egy ki- ropiratot küldtek neki, mely a bháker 
kivonat jó tulajdonságait az tMiiésztotlenség s hasonló 
bajoknál inagasztiilóhig emelt ki. Valamint a vizbelialó 
minden szalnias/.al után kiipaszkodik, ngy ragadta 
meg azon beteg ember ezen gyógyszer mngusztaíásat. 
Képzelhetni, hogy ez • lé alatt betegünk vázzá fogyott 
le ; a Khiiker kivonat használata által visszanyerte 
egészséget s te-ti erejét, s ki ragadtatott a halál tor
kából. A kö.-Fvéuy es a ziha, a csaknem teljesen 
szétromlolt eiucs/íts következményei, csakhamar el
oszlottak, hogy s'iiui tiddié vissza se kerüljön 
ogypár hónap lefolyása ut::n cmhcriiük képes 
magát ismét üzleti nek szentelni, s kemény munkát 
végezni. Síit mi tótit*, ezt naponta folytatta, felüdü
lése óta tóhh mint 1 ! hónapon át. Mindenki he lógja 
látni, hogy ez remlkivül csodálatos gyógyulás volt s 
hozzá még olyan, mely he is bizonyítható, mivel a 
postamester vagy más iokintélycsh emher Schawforth- 
íian a iont elmondó: igazságát he i„ bizonyítják.
Az illető emhei nev< líriggs Tamás l’eel, Terraczon 
Seliawloitliban, Roeluéile mellett Angliában. A 
fentebbi nem az egyedüli eset, miután ugyanezen 
kivonat a legesodaiatiMméltóbb eredményeket hozta 
létre, s Ili olvasóink bizonyitékokat akarnak, csak 
nekem Írjanak, s én -fiz másokat fogok nekik kül
deni, melyek hasonlóan a Sháker kivonat nagy becsét 
iga z olaud jak.

Ezen gyógV'/.ei 1,,’íl Xagyhritániáhan a múlt 
1.>s!).ik étben K-> ‘ I t-u millió (1 (MK),(XX)) palaezkkal 
adatott e', csaknem minden hirdetés nélkül ; ezen 
jelentékeny eladás legnagyobb részt oly emberek 
aMiolalanak nz. eredménye volt, kik ezen gyógyszert 
sikerrel hn-ziialtak, c tényeket barátaik- s másokká.
> ■ hálásán közöltek. Ezen roppant eladás semmi- 
lélo in is gyógys/errel sem l»*tt még egy országban 
sem cdérve ily rövid i ! ' alatt, s . bbői nem is lehet 
más eredményt következtetni, mint mi csakugyan 
tény is, hogy • m gyógysz- r valódi érdemekkel bir. 
Ára 1 tit. kr.

Fink-raktár V •• • s e t t  az irgaltnasoknál. Ko- 
Mib. Ívná! . S r. a b a d  k á u : Szigethy Józsefnél,

J *i Jóé Károly: i.
Tulajdonos \\ hite A J nninai Frank- 

: : thai- ____  _________________

Fontos a r/yapjulmnelölc- és gyapju- 
Iccrcsltcdtílcnek.

Az e l s ő  ma  g j- a r

§PpjuiM$ö- és
bizományi-részvény társulat 

i i r i ) . u * i ; s T i ; , \ ,
tizenkétévi létezése óta úgy a kiil- mint 
a lielfüUli gyári piaczokon nagy vevöközön- 
sóget biztosított magának. A mosó gépek a 
legújabb mód szerint, lettek berendezve, és 
mindazon hiányok, melyek a tizenkét év i 
alatt észlelhetők voltak, eltávolíttattak. - I 
A társulat c szerint azon helyzetben I 
van. minden kívánalomnak a neki 
átadott gyapjú jó mosásának, vala
mint gyers és olönyŐB eladásának  
minden tekintetbon megfelelhetni 
Elfogad

Már maga a növény-folyadék, mely fúrás után M 
a nyírfából folyik, emberemlékezet óta a legkitü- 
uöbb szépitö-szemek ismertetik; de csodálatos iia-y  1 
tást nyer azáltal, ha az a feltaláló előírása után \  * 
vegyészi utón balzsammá készíttetik. í

Ha e balzsammal este az arezot vagy bűrtfc. "v 
megkenjük, má r a  következő reggelre alig látható A • 
hártya-pikkelyek hagyják azt cl, miáltal a bőr£@P 
fehér és gyengéd lesz.

Ezen balzsam elsimítja az arezon a r&nczokat 
és himlő-helyeket, és ifjúi szint kölcsönöz; általa 
a l i í i r  fehér, gyengéd és fris lesz, valamint cltá- 

pV viliit minden szeplőt, májfoltot, anyajegyet, orrvcrcsségot, bőratkát és 
inimlonnemfl tisztátalaDGágnt a bőrön. Egy korsó ára használati utasítással 

[uí együtt 1 frt 50 kr,
■ ' Magyarországi főraktár: T ö rö k  J ó z s e f  gyógyszerésznél B u d a

p esten , király-uteza.
Raktár: P o z s o n y b a n  P is z t o r y  F é lix . T e m e sv á r o tt  : 

-A T a rcza y  I s tv á n  Z á g r á b b a n  B íitlb a ch  Z s ig m o n d  gyógy- 
L1 szerészekuél.

*3

■5

*

y

érdem éremmelMinden kiállításon az első 
kitüntetve,

a r  EZÜSTÉREM PÁRIS 1878.

S  i Ú  MÁJ. 1 .1881, 

| | a r a n y  é r é i .

Zala-Egerszegi

MÁJ. 2.1881. 

Első díj.]

B R O G L E  J. * M U L L E R
g é p - é s  r o s ta - le m e z  g y á r a  B U D A P E S T E N

a Margit-kid közelében, készít 
Tlieurökeí (konkoly választó) G különféle 

nagyságban.
Tricur lic'ing;(krekef malmok számára, 
koptatókat,
HzíiIpIó ro8(akaf.

1 Szitákat és rostákat cséplőgépek számára.

zsiros-gyapjut, bunda-gyapjut,
mindennemű bőr- és timárgyapiut, 
úgy a győri mosásra, mint a bizo
mányi eladásra. — a társulat szerény 
elállási jutalékot e/imit. Kívánatra e lő 
leget is nyújt az érték két-harmad- 
rószóig csekély kamat mellett.

A gyapjú letételéért a gvári helyiség
ben az eladásig raktárilleték és bizto
sítási d(j nem fizetendő. Tervezetek 
kívánatra bermeatve küldetnek, minden 
kivántató felvilágesitás lcgkcszscgescbhcii 
adatik,

Az igazgatóság.
Visontul Kováoh JLuszló,

cinük.

® Mikor legnagyobb a szükség | 
n legközelebb a segítség.

iföZP Legújabb gyógy tudósítás es hála felirat.
^  Magdcburd, 1880.
30 Az fin Iloff János féle ronzcntrált kivonat és maláta sör küldeménye ^
k. bO üveggel; 6 ki. maláta chokoladé, ás 10 doboz maláta ezukorka Uclleme- 
^  sen leped meg henníinket e. uj bizonysága volt az igazságnak: „Mikor lég X  
M nagyobb a szükség, legközelebb a segítség", feleségem a küldődet pontosan t  

a rendelvény szerint veszi he mint a gyógyszert. A hatás meglep# s nyíltan Jg  
meg kell vallanom, hogy azon határozott előítélet, melylyel előbb minden 
ilyen fendiesért kivonat iránt viseltettem, egészen elenyészet. Sőt azt is ál- 
litom, hogy a ki rendes szabá lyozo tt életmód mellet a  Heti János-féle m a- i 

!J5g lát a kivonatokat élvezi, könnyeii 100 éves kort ér el. így tehát csalt szivem 
sugahnát követem, hogy ha must mindjárt nőm nevében is, ki Ont mint Is- 
fen által küldött angyal tekinti, legmelegebb hálámat kifejezem. Sok szót nem ] 
használok, mert a bála kifejezésére szegény a nyelv. Jutalmazza önt meg a 
jó Isten. Addig remélem, hogy a küldött elcgemlböen nőm egészségének tcl- 

| jes helyreállítására. Ilii gyenge erőmmel szolgálatán lehetek, tessék fölöttem 
rendelkezni.

Kérek számomra küldeni 50 üveg m alátasört; 5 kilo maláta choko- ] 
Iádét; 10 doboz maláta ezukorkáf.

KujiiVít l  1 \  A magdeburgi tiizbiztositó társaság hivatalnoka,
A lég több európai fejedelmek udvari szántójához IIofT János urnák 

es. k. tanácsos : a koronás aranyérdeinkercszt tulajdonosa, magas porosz és 
német érdemrendek lovagja.

Itéc.s, g y á r  : ( a r n b c n l io r  2, g y á r i  r a k t á r  S ta i l t ,  U r á l i é n ,  l lr ftn- 
n e r s f r n s s e  8. 1

R a k t á r  B a j á n  .MíUcliesli I s t v á n n á l ,  C s e r v e n k á n  : K n e fe ly -  
né l ,  M o h á c s o n  : 8 le /, l ligei 'l ló l.



JS§A lég kitünőbb, legegészségesebb és legolcsóbb savanyu viz!®$
A  szék esfeh érvá ri országos k iá llítá sn á l és a  bécsi v ilá g k iá llítá sn á l tíz é rd em -érem m el ju ta lm a z v a !  ®
Ö F e ls é g e  le g m a g a sa b b  e lism e r é sé b e n  r é sz e s ítv e  !
A szabad szénsavnak nagy mennyisége, a tömör részek csekély volta egyik íö tulajdonsága ezen ég- 

éffiÚvényes sós savanyu víznek.
i&Z Különösen alkalmas a természet ezen ajándéka mint az emésztést előmozdító, mint pedig frissítő ital

magán vagy borral vegyítve mindennapi élvezésre.
1 rekesz ára 25 nagy palaczkkal -1.85.
1 » * 50 kis
1 nagy palaczkkal 
I kis „

0.22. 
0 . 1 1.

m
m

Kizárólagos főraktár-tulajdonos Baján: DBISCH1B GYULA kereskedő. ®>
ii bolegzési-, savó ÓMh/.öllö-

g y ó g y i n t é z e t
M a r il la m lg y h e n

a rcKÓnyeN A ni  n a  Inni O r a v l c z a  m clieU
Vasúti állomás, .‘1 órányira Háziastól 4 1/, órányira 

Temesvártól.)
A z  i d é n y  k e z d e t e  május 1, a ssóllő  

k a r a  k e z d e t e  a e p t e m b e r  1.
A lázmentes és délfelé nyitott Marillavölgy

lábnyira fekszik a tenger szilié fölött fenyves 
erdőben s kitűnő égalji gyógyhely, melyben szél- 
»-end. ul.linis nyiigulotn és enyhe légmérséklet má- 
o> elejei 1 octuhcr végéig uralkodunk. A legforróbb 

l.ónnjiokban mz általános bőméisék - f -  ‘2 0 °  I t .  A 
gyógyintézet kényulem tekintetében a legszigorúbb 
Követelményeknek felel meg, s bő alkalmat nyújt 
szo.'Mkozasra. l.akas, ellátás olcsó és ió, posta a kiz- 

i van A t. ez fürdöveudégek elszállításáról 
n;. nraviczai pályaudvaibői a J/4 órányi' távol Marii* 
lavolgybe ole.-ó kocsik altul van gondoskodva.

Hejfilentésekct elíogad és felvilágosítással szol
gál az alulirt

DR. 110FFENREICH.

Számos községiül, úgy a helybeli t, ez. közönség részéröl eredő foly
tonos felszólításoknak engedve, elhatároztam magamat fennálló

G EPEM M EL
vegyileg tiszta, (Chemisch vein) általában ismert, az orvos urak által ajánlott 
gyógy-, úgy ll í ís í tó -vizet a folyó évi idénynyel megkezdve) az igényeknek 
megfclelöleg, helyben mint vidéken ismétclárusitóknak kedvező árengedmény 
melleit, gyártani.

Tudomásul adom ezúttal, hogy a t. ez. közönség nagyobb kényel
mére saját készítményre sódavizem minden városnegyedben a következő arak
nál kapható :

I>ml,mí. Din ltvnlil, Jtimlcr János, (Ues/.tcnyrfa) Hurkovils Péter, I’.agó, (.Szent- 
István) Balázs Ferenc/., Lokányi, í.iiiikatl lbrnálh. (Vilin lelenc/ , Dic/cmly János, 
Kn^elsnian, Katliiiringer. (Kehcr hajó) < ichhnnli lói. < iyulai .1 a nos, Honik, HecliM Jó/scf, 
Hamhalier. Horváth István, llaws/ler (iyiigy, .tubus/, Klennnt/, Kinnárrsovits, Kováts 
László, Krei lsnirr l'orotte/. Király .1 ;inos, Kováts .lo/sot. LÓitsIuuk Jakab, l,ieli András, 
Lenhanlt. Liniporger, Lanténbaclier. Lengyel János, Meri .JózseL Mojzos János, Mantis 
Karoly, Nagy Zngmoml, <Hta Veinxolnó, Unsz Ignác/. oxv. Limlomé, Stimátz István, 
Janist., (IVS/iget) S/alay, SLiiII, (rvont.-János) S/oitz .Ionos, Simon Kelvin z, Vagnor
Frencz, Krusctz A ima. Szilágyi, S/oif, Kékért Józsol, oxv! ( 'sanailme, 
Orosz ,)óz sót', Komor .lozsof, (Zöldfa) Zlatmkovits, Zaclmri Sámlin-.

Kováts

(A I. ez. helybeli elárusítók nak a soilm !/, liá/lioz horda! ik.)
Kelt Kaján, 1881. ápril hóban.

Pollerman Bertalan,
gyógyszerész.

Értesítés.
Van szerencsém a t. 

ez. közönség tudomására 
hozni: miszerint

J-Si-ti-*--------- ■

minden ágával
foglalkozom ; és pedig : 
fogtisztitással; hiányos 

fognövés igazítással gyer
mekeknél; fogkitöméssel a 
legjobb anyagokkal, u.m. 
arany, Pontson, foncsor 
stb.; de különösen figyel
meztetve a  legújabb an- 
tisepticus szerinti fogUl- 
Illésekre, mely módszer 
által it legroszabb és leg
fájdalmasabb fogak is- 
kitömhetöksmegtarthatók;

FOGHÚZÁSNÁL,

in iífagak készítésével a- 
rnny. rugantyú, és cello- 
Inidra, a legújabb ame
rikai légnyomatú szerkóiét 
szerint. — A fájdalmas 
műtétek kéjlég használata 
alatt történnek, minek 
folytán a beteg méga leg
fájdalmasabb műtétekből 
sem érez semmit. — Mll- 
fogkijavitások is elfogad
tatnak.

Lakásom: B a j á n ,  
Sehlieszer - féle házban, 
Uorák vendéglő mellett.

I) r . D örJ,
honvédféorvos és fogorros.

Nyomatott Nénay Lajos künyvnyomdájébau Hajén.


